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16.45—18.00 R. Hœfeli, ing. dipl. : Die mechanischen Eigen¬
schaften der Lockergesteine.

Mardi, 29 mars.
8.15— 9.45 R. Hœfeli, ing. dipl. et Dr A. v. Moos : Beispiele

untersuchter Lockergesteine.
10.15—11.15 P. D. Dr F. Gassmann, Aarau : Geophysikalische

Methoden und ihre Anwendung auf die Bau-
grundforschun g.

III. La stabilité des terres.
14.15—15.45 Prof. Dr M. Ritter : 1. Die klassische Erddruck-

theorie ; 2. Spannungsverteilung im
Baugrund.

16.15—17.15 E. Maag, ing. dipl. : Berechnung der zulässigen
Bodenpressung.

Mercredi, 30 mars.
8.15—9.30 Prof. Dr E. Meyer-Peter : Berechnung der Set¬

zung von Bauwerken.
9.50—11.00 P. D. Dr H. Favre: Le mouvement de l'eau

dans les massifs pulvérulents.
11.15—12.00 R. Müller, ing. dipl. : Anwendung auf die Be¬

rechnung von Erdschüttungen.
IV. Applications pratiques.

14.15—15.20 Prof. Dr E. Meyer-Peter: Pfahlgründungen.
15.50—16.50 A. Sutter, ingénieur en chef du Canton des Gri¬

sons : Erdbauliche Feststellungen im Alpen-
strassenbau.

17.10—18.10 H. Hürzeler, ing. dipl., Pfäffikon : Baugrund-
untersuchugen und erdbauliche Erfahrungen
beim Bau des Etzelwerkes.

Jeudi, 31 mars.
8.15—9.20 Berne : Neuere Bohrme-Dr H. Fehlmann, ing.,

thoden.
9.40—10.45 J.-P. Daxelhofer, ing. dipl., Paris : Un nouveau

procédé de congélation de terrain et ses
possibilités d'application.

11.05—11.50 E. Maag, ing. dipl. : Injektionen.
14.15—15.40 Dr L. Bendel, ing., Lucerne : 1. Beispiele prak¬

tischer Untersuchugen im Felde ; 2. Inge-
nieur-geolog. Untersuchungen im Felde.

16.00—17.00 D' J. Hug, Zurich: Der Baugrund der Stadt
Zürich, ein regional-geotechnisches Beispiel.

17.00—18.00 Discussion finale.
Chaque conférence sera suivie d'une discussion (20 à 30

minutes). En outre, la soirée du mercredi 30 mars 1938 sera
réservée à une discussion générale.

Visite du Laboratoire de Mécanique des terres (Gloria-
strasse 37) : chaque jour de 13 h. 15 à 13 h. 45 et de 18 h. 30
à 19 h. ; inscriptions pendant les Journées.

Ces « Journées » n'auront lieu que si le nombre des inscriptions

est au minimum de 50.
Prix d'inscription pour l'ensemble des journées, Fr. 30.

pour une seule journée, Fr. 9.

pour une ou plusieurs conférences, Fr. 2,50 par conférence.
Les conférences seront probablement publiées. Le coût de

l'ensemble des mémoires sera de Fr. 8 à 10.
Prière de s'inscrire, au plus tard le 20 mars, à l'Institut

géotechnique de l'E. P. F., Zurich, Sonneggstrasse 5.

Association française des anciens élèves de
l'Ecole d'ingénieurs de Lausanne.

L'assemblée générale annuelle a été fixée au 11 mars 1938,
' à 19 h., à la Taverne des Brasseries Dumesnil, 73, boulevard du
Montparnasse, Paris (6e).

L'assemblée, à laquelle tous les membres de l'A. E. I. L.
seront les bienvenus, sera suivie du dîner traditionnel qui
sera servi à 20 h.

Adresse du Comité : M. A. Mairesse, 2, Square du Roule,
Paris (8«).

SOCIÉTÉ SUISSE DES INGÉNIEURS ET DES ARCHITECTES

SECTION GENEVOISE
'Séance du 3 mars 1938, à 20 h. 30, au Cercle des Arts et des

Lettres, à Genève. — Ordre du jour : 1. Communications du Comité :

a) Proposition de concession aux maîtres appareilleurs ; b) Réponse
aux questions sur les possibilités de travail dans la construction de
l'Usine III ; c) Vieille Ville ; d) Organisation d'un cours de géotechnique

sous la direction de M. le professeur A. Stucky ; e) Transfert
des abattoirs. 2. Propositions individuelles.

Causerie avec projections lumineuses : « Ingénieurs, architectes,
archéologues en face du problème de l'ogive », par M. Adrien Bovy,
directeur de l'Ecole des Beaux-Arts.

Ce communiqué nous est parvenu alors que le présent numéro était déjà
sous presse. — Rèd.
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ZURICH, Tiefenhöfe U - Tél. 35.428. - Télégramme: INGÉNIEUR ZURICH

Gratuit pour tous les employeurs.
Nouveaux emplois vacants:

Maschinen-A bteilung.
33. Jüngerer Ingenieur, initiative, selbständige Kraft mit

organisatorischen Fähigkeiten und Ausdauer für den Vertrieb von
Getrieben, Zeitkontrollapparaten amerikan. Herkunft. Dauerstelle.

Englisch Bedingung.
73. Ingenieur oder Techniker für die Montage und Inbetriebsetzung

von elektrischen Kühlmaschinen und -Anlagen, sowie für
deren Verkauf, ferner für Störungsbehebungen einer Radiostation
in französ. Kolonie.

77. Jüngerer dipl. Maschinen- oder Elektro-Ingenieur als Assistent

per sofort oder 1. April.
123. Chemiker-Mineralog mit abgeschlossener akademischer

Bildung und mehrjährigen Erfahrungen in Laboratoriumsarbeiten.
159. Dipl. Maschinen- oder Elektro-Ingenieur mit einigen Jahren

konstruktiver Tätigkeit, als Assistent-Konstrukteur für
Maschinenelemente. Deutsch und französisch.

161. Junger Techniker oder Ingenieur mit Erfahrung im Apparatebau.
Zentralschweiz.

45. Tonfilm-Ingenieur mit abgeschlossener Hochschulbildung,
theoretischen Kenntnissen und wenn mögl. praktischer Betätigung
Deutsch und französisch in Wort und Schrift und Verstehen
von gedrucktem Englisch.

119. Dipl. Maschinen-Ingenieur mit einigen Jahren Praxis im
Berechnen von Dampfturbinen. Maschinenfabrik der deutschen
Schweiz.

121. Dipl. Maschinen-Ingenieure mit guten Spezialkenntnissen
auf dem Gebiete der Erzverhüttungsanlagen wie Förderanlagen,
Kraftanlagen, Arbeitsmaschinen und hygienischen Anlagen. Nach
dem nahen Orient.

127. Dipl. Maschinen-Ingenieur für interessante Tätigkeit auf
thermodynamischem Gebiete. Bedingung : Offizier des Piloten-
korps. Maschinenfabrik der deutschen Schweiz.

131. Jeune chimiste-technicien pour analyses minérales et
organiques sous la surveillance du chef chimiste. Suisse romande.

Bau-Abteilung.
86. Dipl. Bau-Ingenieur mit langjährigen Erfahrungen in

Projektierung und Bauleitung allgemeiner Tiefbauarbeiten für
bedeutendes Unternehmen nach Rumänien gesucht.

54. Junger Bau-Ingenieur guter Statiker für Berechnungen,
selbständige Kraft vorläufig 6 Monate. Ing. Bureau Ostschweiz.

92. Jung. Bau-Ingenieur für Stahl- und Eisenbetonbau, mit
einigen Jahren Praxis, gute statische Kenntnisse. Für Bureau und
Vertretung des Chefs. Ing. Bureau deutsche Schweiz.

Lausanne. — Imprimerie La CuiKurdc

DOCUMENTATION - ÉCHOS
Régie t ANNONCES SUISSES S. A., à Lausanne, 8, Rue Centrale (PI. Pépinet) qui fournit tous renseignements.

C'est la faute de la terminologie
M. Jean Ullmo, jeune mathématicien et économiste français de

grand talent, a fait, au « Centre polytechnicien d'études économiques »,

à Paris, une conférence sur « Les problèmes théoriques de l'économie
dirigée » dont nous reproduisons les passages suivants, d'une verve
critique d'ailleurs parfaitement justifiée.

...Comparez, par exemple, à propos d'une question quelconque,
les articles de deux économistes d'écoles différentes, comme
M. Jenny du « Temps » ou M. Delaisi du « Populaire » ; vous n'aurez
aucune chance d'être convaincu dans un sens ou dans l'autre parce
que, visiblement, ils ne parlent pas la même langue, ils n'emploient
pas les mots dans le même sens, ils ne s'entendent nullement sur
les définitions de ce qu'ils prétendent atteindre. Il n'y a donc
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